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ANNOTATION

Compound names belonging to the thematic group of national fabric names appear to be attributive, relativistic,
and coordinative. It is emphasized that in determining the number of lexemes that can be semantically related to
the lexemes belonging to the thematic group of national fabric names, attention is paid to the related connection,
the semantic syntagmatic relationship between syntactic units can be divided into the following types.
Keywords: subject and predicate relationship (predicative); the relationship between the character and the
object (attributive); the relationship between character and action (relativistic); the relationship between the
object and the action (object)

AnHotauusi: CocTaBHbIE MMEHA, OTHOCSIIMECS K TEMaTHYECKOW TpyIIe HallMOHAJIbHBIX Ha3BaHUM TKaHEH,
OKa3bIBAKOTCs anI/I6yTI/IBHI)IMI/I, PECIATUBUCTCKUMU U KOOPAWMHAITMOHHBIMH. HOI[‘IepKI/IBaeTCH, 4TO MOpHU
OIIPEACICHNU KOJIMYCCTBA JICKCEM, KOTOPBIC MOT'YT OBITH CEMaHTUYECKH CBSA3AHEBI C JICKCEMAaMH, OTHOCAIIIUMHUCA
K TEeMaTH4CCKOM rpynrne HalUOHAJIbHBIX TKAaHCBBIX HaSBaHPII;‘I, BHUMAHUC YACIIACTCA pO,I[CTBeHHOﬁ CBA3H,
CEMAHTUYECCKHUE CHUHTAarMaTUYC€CKHUEC OTHOMICHUA MEXIAY CHUHTAKCHYCCKMMU €IUHHUIAMHU MOXXHO Pa3iCinTb Ha
CJICAYIOINEC TUIIBI.

KiroueBble coBa: OTHOIICHHE TIOAJIEXKAIET0 M CKazyeMoro (MpeguKaTHB); B3aMMOCBS3b INEPCOHAXA M
oObekTa (aTpuOyTHBHAs); OTHOLICHHUS MEXKIY XapakTepoM W JeHCTBHEM (PENSITUBUCTCKHUE); CBSI3b MEXKIY
00BEKTOM U JeHCTBHEM (OOBEKTOM).

AHHOTaUUsi: MUKl ra3jiaMa HOMJIAPH TEMATHUK YpPyXHra Ouj OMpUKMalIAd HOMJIAp aTpHOYTHB, PEJIATUB Ba
MyBO(MKIaNIyBUn MyHocabatna Oymap skaH. Mmmi rasnama HOMIIApH TEMAaTHK TypyXura KHPYBYH
JICKCECMAJIApDHUHIT MAabHO KUXATAAH OOFJIaHUIIN MYMKUH 6S'IJ'IFaH JICKCEeMaJlap KaTOPpHMHH aHUKJIallga OOFIINK
ayloKara YpTHOOP KapaTHITAHJIUT, CHHTAKTUK OWPIUKIAp YpTacHOardn Ma3MyHHH CHHTarMaTHK MyHOCaOaTHH
XaM KyHHIard Typiapra aXpaTril MyMKHHIUTH EPUTHO OepuiraH.

KanuTt cy3aap: cyObekT Ba NpeauKaT MyHocabatu  (IIpeauKaTHB); Oy Ba MPEAMET ypTacuaarda MyHocabar
( arpubyTtuB); Oenrm OwiiaH Xapakar ypracuaard MyHocabar ( persThB);, OOBEKT Ba XapakaT ypTacuiaaru
MyHocabaT (0OBEKTIN).

In classifying the things and phenomena of the human universe into classes, and dividing them into
species and sexes, into certain groups of meanings, first of all, they based on a system of relationships between.
Relationships are the basis for discovering the essence of the language units that come into contact. Therefore,
the stability and viability of language depends not on the quantity or quality of the element in it, but on the
degree to which the relationship between the elements is formed. The more colorful, perfect, and stable these
relationships are, the richer the language
The possibilities of expression are wide, the scale is large [1,125].

H. Nematov and R. Rasulov divide the types of relations between language units into three:
1. Similarity (paradigmatic) relations.
2. Hierarchical relations.

3. Neighborhood (syntagmatic) relations. [2,15]
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The function of each language unit is manifested when it enters into a sequential (syntactic)
relationship. Hence, the syntagmatic relation is the relation of the units in which this series is located. The
sequential connection of linguistic units in a given line never allows two elements to be pronounced at the same
time. A sequential relationship of two or more elements of a certain length is called a syntagmatic relationship.
For example, students are given a series of word-form morphemes ta-la-ba-lar-ga. With the help of syntagmatic
relations, the main function of language - the communicative function is realized. [3,11]

The sequence of lexemes of national fabric names in a syntagmatic relationship is semantically
interdependent. We cannot connect any two lexemes in a row. For example, we cannot tie the lexeme of
kudunglamok to a string or the lexeme of a reel to a chord. The contradiction between them is obvious. This
contradiction continues even within the framework of the syntagmatic relations in the formation of content
groups associated with them. For example, if the lexeme rangrez syntagmatically interacts with lexical units
such as paint, royan, indigo, okorlash and forms a specific content group, lexical units such as kudunglash,
flattening, painting are grouped around the adrasbof lexeme. Just as the word silkworm cannot be attached to the
word kudunglash, the word dyer cannot be attached to the word bench.

From this it is clear that the essence of a lexeme should be sought not from itself, but from the system
of relations and connections that take place between this language unit and other language units [1,126].

The sequential relationship of semantic units forms a semantic syntagmatic relationship. The semantic
relationship of syntactic units is the interaction of the elements in the material world reflected in the human
mind. For example, the relationship between an object and its sign (taste, property, color, quantity, etc.), the
relationship between action and its sign (style, cause, place, time, etc.), the relationship between action and its
object, and so on [ 4.19].

Accordingly, the semantic syntagmatic relationship between syntactic units can also be divided into the
following types:

1) subject and predicate relationship (predicative);

2) the relationship between the sign and the object (attributive);
3) the relationship between the sign and the action (relativistic);
4) the relationship between the object and the action (object).

We study the terms belonging to the thematic group of national fabric names in two stages in the study
of syntagmatic relations. In the first we identify the compound nouns that fall into this thematic group, and in
the second we identify a series of lexemes in which these terms can be semantically related.

When we study the terms included in the thematic group of national fabric names by the above types
of relations, we see that most lexemes are in the relationship between the sign and the object, i.e. the attributive
relationship. For example: black satin, yellow satin.

The attributive relation is specific to the phrase in the semantic model of character + subject (Si + Pred
= Atr).

There are also types of subject and predicate relations (predicatives). For example, the Fergana torch,
the Samarkand evening. The subjective relation is the relation of the subject and its action, which is peculiar to
the phrase in the semantic model of the subject + predicate (Su + P = Pre).

This relationship is represented by two different formal syntactic relationships. It has one and is
represented by the connection of the cut relation through adaptation. For example, Halima sang. In the second,

the part denoting the subject comes in the form of a definite article, and the part denoting the predicate in the
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present tense comes in the possessive form. For example, the arch of the adras. Hence, it is represented by the
coordination relationship of the focus and the viewer.

It is understood that the subjective relation reflects a certain position in being and is expressed by two
different units of language: a) through speech (possessive - interjection); b) through a word combination
(focusing clause). [4,20]

So we can divide the subjective relationship into two:
1.Predicative attitude.
2. Coordination approach. [4,20]

The reason why the subjective relation is separated from the attributive relation at the phrase level is
that this relation is associatively associated with the predicative relation. Both attitudes represent a proposition.
The difference between them is how this proposition is expressed. [4,20]

There is a peculiarity of the types of compound names belonging to the thematic group of national
fabric names, which are connected by a focal point, in which the future participle is always in the indefinite
case. But the possessive suffix is used in its place. The indefiniteness of the future tense is not due to their free
expression, but to the fact that they are, in a sense, rigid, adapting to the naming of an object. Therefore, both
components of these names refer to a particular type of fabric only if they are inseparable. If the components are
separated, it indicates the type of fabric, not a specific type of fabric. For example, if the name yellow satin
means a type of satin fabric, the word atlas itself means only one type of fabric. This means that the atlas has a
general shade and the yellow atlas has a special shade.

There are also compound nouns related to the names of national fabrics in relativistic relations. In this
relationship, the sign of the action is expressed, through which the name of a particular process is determined.
For example, eight kicks, pickling, cleaning.

Phrases that represent a relativistic relationship have several semantic models:

1) movement + its qualitative description[M+Q] (H + S): fast weaving, dense weaving, mixed weaving;

2) movement + its place of emergence [M+P](H + O): pressing flowers on the edge, weaving the fabric,
weaving the fabric;

3) action or character + reason for its appearance[M+R] (H + Sab): repainting (due to poor color) re-polishing
(due to poor quality);

4) action + purpose of its emergence [M+P](H + M): to smooth, to grind, to polish, to soften, and so on.

Hence, compound nouns in relational relations (dense weaving, weaving, polishing) come as a proper
name of a particular general process name, they are individual processes that have a specific feature of a
particular process, which differs from other processes by this feature.

Compound nouns belonging to national fabric names are in an attributive, relational, and coordinative relation,
and their relation depends on the situation, and a certain relation arises depending on the situation. That is, the
type of relationship is manifested in accordance with the concept expressed through the relationship.
Apparently, the relationship with the concept is interrelated. Hence, there is a connection between the type of
relationship and the concept expressed through it.

The types of syntagmatic relationships between them can be shown in the table below.

Table 5.
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Types of syntagmatic relations of compound nouns related to national fabric names

in an attributive relation in a relativistic relation | in a coordination relation

Capuk ariac, Kopa amiac, Ku3wi | Apamam Tykum, 3ud | @aprona wamrpanmy, CaMapkaHI OKIIOMH,

aTjiaC, HOMO3UIOM arjacC, maxmar f/iI/IFI/IPI/IHI. MapFI/IJ'IOH MOXTO6I/I.
atiac. (Mixed weaving, dense | (Torch of Fergana, Samarkand evening,
(Yellow satin, black satin, red | spinning.) Margilan moon.)

satin, prayer satin, chess satin)

In short, the semantic syntagmatic relationship between syntactic units can also be divided into the
following types: 1) subject and predicate relationship (predicative); 2) the relationship between the sign and the
object (attributive); 3) the relationship between the sign and the action (relativistic); 4) the relationship between
the object and the action (object).

Compound nouns belonging to the thematic group of national fabric names have an attributive,
relativistic and coordinative relation.
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